
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1548/2004

z dne 30. avgusta 2004

o spremembi Uredbe (EGS) št. 1722/93 o določitvi podrobnih pravil za uporabo uredb Sveta (EGS)
št. 1766/92 in (EGS) št. 1418/76 o proizvodnih nadomestilih v sektorju žit in riža

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za žita (1), in zlasti člena
8(3) Uredbe,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 3072/95 z dne 22.
decembra 1995 o skupni ureditvi trga za riž (2), in zlasti člena
8(e) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (EGS) št. 1722/93 (3) določa pogoje za
dodelitev proizvodnega nadomestila za škrob in nekatere
proizvode iz škroba, pridobljene zlasti iz riža in lomlje-
nega riža. Uredba Sveta (ES) št. 1785/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za riž (4) ne pred-
videva več možnosti za dodelitev tega nadomestila.
Potrebno je torej umakniti določila v zvezi s to kategorijo
škroba iz Uredbe (ES) št. 1722/1993 in sicer od 1.
septembra 2004, datuma uveljavitve Uredbe (ES) št.
1785/2003.

(2) Veljavnost potrdil za proizvodno nadomestilo za škrob,
pridelan iz riža in lomljenega riža, mora biti zato
omejena na 31. avgust 2004.

(3) Metoda izračuna proizvodnega nadomestila se določi, v
skladu s členom 3 Uredbe (ES) št. 1722/93, zlasti glede
na tržno ceno koruze ob upoštevanju ravni cen pšenice.
Za koruzo je potrebno to določilo še bolj natančno
določiti glede na geografsko poreklo koruze in glede na
določene omejitve, ki jih je potrebno upoštevati pri ravni
cen v primeru znatnega povišanja. Ker upoštevanje cene

pšenice v preteklosti ni imelo vpliva na izračun zneska
proizvodnega nadomestila, se ta referenca ukine.

(4) Posebna določila za esterificirane in eterificirane škrobe
so se izkazala za nesorazmerna, če je znesek proizvod-
nega nadomestila relativno majhen; zato je potrebno
uvesti najvišji znesek, pod katerim ni treba izpolniti teh
pogojev.

(5) Zato je potrebno spremeniti Uredbo (ES) št. 1722/93.

(6) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za žita –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (ES) št. 1722/93 se spremeni:

(1) Naslov uredbe se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Uredba Komisije (EGS) št. 1722/93 z dne 30. junija 1993
o določitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (EGS)
št. 1766/92 o proizvodnih nadomestilih v sektorju žit“.

(2) V členu 1(1) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim
besedilom:

„Proizvodno nadomestilo (v nadaljevanju ‚nadomestilo’) se
lahko dodeli vsaki fizični ali pravni osebi, ki pri izdelavi
izdelkov, naštetih v Prilogi 1, uporablja škrob iz pšenice,
koruze in krompirja, ali nekatere izdelke iz teh škrobov.“.
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(1) UL L 270, 21.10.2003, str. 78.
(2) UL L 329, 30.12.1995, str. 18. Uredba, nazadnje spremenjena z

Aktom o pristopu iz leta 2003.
(3) UL L 159, 1.7.1993, str. 112. Uredba, nazadnje spremenjena z

Uredbo (ES) št. 216/2004 (UL L 36, 7.2.2004, str. 13).
(4) UL L 270, 21.10.2003, str. 96.



(3) Člen 3(2) se nadomesti z naslednjim besedilom:

„2. Nadomestilo za tono koruznega, pšeničnega, ječme-
novega ali ovsenega škroba se izračuna na osnovi razlike, in
pomnožene s koeficientom 1,60, med:

(a) tržno ceno koruze v Franciji, ki je veljavna 5 dni pred
dnevom izračuna in

(b) povprečjem reprezentativnih cen za uvoz CIF
Rotterdam, uporabljenih za izračun uvoznih dajatev za
koruzo, veljavnih 5 dni pred začetkom uporabe.

Za izračun razlike iz prvega pododstavka se uporabijo
naslednja pravila:

(a) če je tržna cena koruze iz točke (a) višja od interven-
cijske cene in nižja od 155% te cene, se upošteva inter-
vencijska cena, zvišana za polovico razlike med
dejansko in intervencijsko ceno;

(b) če je tržna cena koruze iz točke (a) višja od 155%
intervencijske cene, se upošteva intervencijska cena,
zvišana za 27,5 % intervencijske cene.

Za škrob iz krompirja je lahko določeno drugačno nadome-
stilo zaradi upoštevanja minimalne cene iz člena 8(1)
Uredbe (EGS) št. 1766/92. V tem primeru se izračun
napravi na osnovi tržne cene koruze v Franciji iz točke
(a) prvega pododstavka, z omejitvijo, določeno pri 115%
intervencijske cene.

V juliju, avgustu in septembru se cena koruze iz točke (a)
prvega pododstavka zmanjša za razliko med intervencijsko
ceno pšenice, veljavno junija, in tisto, ki velja julija, razen če
je cena koruze iz točke (a) prvega pododstavka že enaka
tisti, ki velja za nov pridelek.“.

(4) V členu 9(2) se prvi odstavek dopolni z naslednjim bese-
dilom:

„Vendar, ko je znesek proizvodnega nadomestila nižji od 16
evrov na tono škroba, to zagotovilo ni potrebno in tudi
ukrepi nadzora in kontrole, predvideni v členu 10 te uredbe,
se ne izvajajo.“.

(5) Priloga II se spremeni:

(a) v tabeli pod točko A se zbriše vrstica o škrobu iz riža;

(b) v opombi 1 se zbrišejo izrazi „iz riža“;

(c) v opombi 4 se zbrišejo izrazi „iz riža“.

Člen 2

Veljavnost potrdil o nadomestilu za škrob iz riža ali lomljenega
riža je omejena na 31. avgust 2004.

Člen 3

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Točke 1, 2 in 5 člena 1 se uporabljajo od 1. septembra 2004.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2004

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Član Komisije
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